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rights ordinarily exercisable at meetings 
of shareholders of the corporation are 
owned by any one non-eligible person or 
by any one corporation incorporated 
elsewhere than in Canada.”

blées des actionnaires de la corporation, 
appartenant à une personne non admis
sible ou à une corporation constituée 
hors du Canada.»
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PART IV PARTIE IV

ENTRÉE EN VIGUEURCOMING INTO FORCE
Commence
ment

63. Parts I and II or any provisions there
of shall come into force on a day or days to 
be fixed by proclamation.

63. Les parties I et II ou l’une de leurs 5 Entrée en 
dispositions entrent en vigueur à la date ou 
aux dates fixées par proclamation.

vigueur

<

Publié en conformité de l’autorité de l’Orateur de la Chambre des 
communes par l'Imprimeur de la Reine pour le Canada

Published under authority of the Speaker of the House of Commons 
by the Queen’s Printer for Canada


